
Be	thou	my	vision
主站我心內無驚惶自在40
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1. Chu tiam g6a sim-lai,bo kian-hi和chu-chai;
Chit沁-kan chi-u Li sI g6a s6·ai,
Mi-jit g6a sim-sin函u-liam Li bo th如g,
Li choe g6a kng-teng, ho·g6a u kng-beng.

2. Chu choe g6a ti-hui,ho·g6a thang o年kho;
Tak si-khek tiam tI Li, siu Li chi汕-ko·,
Li choe g6a Thin-pe, g6a choe Li e kia兀
Li kap g6a kiat-lian,g6a kap Li tang kian.

3. Chu choe g6a soan-che, choe g6a p6-kui kiam,
Li ho·g6a toa hoan-hi, kho Li tit sin_

Li sI g6a tin-pai, g6a siu Li p6-ho·,
Li ko·siu g6a leng-hun,tit kau thian-teng.

4. Se-kan bo chit hang pi Li khah p6-poe;
In-ui Li siok tI g6a, 如g-oan boe hoe,
Li sI g6a it-chhe, g6a beh sin-kho Li,
Thin-teng e Kun-ong, 沁-kan bo thang pi.

5. Thin-teng e Kun-ong, ho·g6a oe tek-seng,
Goan Li chhoa g6a區u thin, eng區m thian-teng,
囤k-sI u kan-lan, 年sI toa pian-chhian,
G6a koat-to汕te Chu, eng-o缸bo ia-sian.
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